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Önkormányzati Hírek
Nyíracsád Községi Önkormányzat 
Képviselő-testülete ülésterve szerinti 
soron következő ülését április 26.-án 
tartotta.
A lejtárt határidejű határozatok vég­
rehajtásáról és a két ülés között hozott 
fontosabb önkormányzati dönté­
sekről szóló polgármesteri jelentés 
elfogadása után a képviselő-testület 9 
napirendet tárgyalt.
- Elsőként módosította a 2006. évi 
költségvetésről szóló rendeletét, 
mely szerint az Önkormányzat bevé­
telét 1.348.892 e Ft-ban, melyből
132.000.000.- Ft hitel, kiadásait 1.348 
.892 e Ft-ban fogadta el.
- Az önkormányzat és intézményei 
2006. évi gazdálkodásáról szóló zár- 
számadási beszámolót valamennyi 
bizottság előzetesen megtárgyalta és 
a képviselő-testület rendeletével elfo­
gadta.

Nyíracsád Községi Önkormányzat 
Képviselőtestület 4/2007. (VI .  ) ÖR. 
rendelet a Nyíracsád Községi Önkor­
mányzat 2006. évi zárszámadásáról

Nyíracsád Községi önkormányzat 
képviselő-testülete a helyi önkor­
mányzatokról szóló módosított 1990. 
évi LXV. tv. 16. §./l/bekezdésben biz­
tosított jogkörében eljárva, az állam- 
háztartásról szóló módosított 1992. 
évi XXXVIII. tv. 82. §-ban, valamint a 
2006. évi költségvetés végrehajtásáról, 
zárszámadásáról a következő rendele­
tet (továbbiakban: Rendelet) alkotja:
I. fejezet
Az önkormányzat költségvetésének
főbb adatai
l .§
(1) Az önkormányzat a 2006.évi költ­
ségvetés zárszámadása bevételeinek 
tárgyévi főösszegét 1.253.177 e 
Ft-ban -  melyből 130.775 e Ft (likvid 
és fejlesztési hitel) - állapítja meg a 
Rendelet 1. sz. melléklete szerint.
(2) Az önkormányzat képviselő­
testülete a 2006. évi költségvetés 
zárszámadása kiadásainak tárgyévi 
főösszegét 1.253.177 e Ft-ban álla­
pítja meg a Rendelet 1. sz. melléklete 
szerint.
(3) Az önkormányzat költségvetési 
rendeletének 3. §. 171 bekezdésében 
az általános iskolai gondnokság, mint 
önállóan gazdálkodó költségvetési 
szerv, önálló címet alkot. Az intéz­
mény költségvetési támogatásának 
főösszegét 262.967 e Ft-ban, módo­
sított előirányzatát 254.041 e Ft-ban 
állapítja meg a képviselő-testület a 3. 
és a 5. sz. melléklet szerint. A 8.926 
e Ft túllépést az önkormányzat saját 
költségvetéséből biztosította az intéz­
mény részére.
(4) A működési célú pénzeszköz 
átadást 13.129 e Ft-ban állapítja meg 
a képviselőtestület az alábbiak sze­
rint:
• Petőfi SE támogatása: 2.027 e Ft
• Koncz Háziorvosi Bt.: 9.304 e Ft
• Polgárőr Csoport támogatása:

196 e Ft
• Sakk szakkör: 90 e Ft
• Lendület Egyesület NYIT 650 e Ft
• Önkéntes Tűzoltóegyesület tám.:

202 e Ft
• Vöröskereszt: 30 e Ft
• Református Egyházközség: 300 e Ft
• Baptista Gyülekezet támogatása:

300 e Ft
• Néptánc csoport tám.: 30 e Ft
összesen: 13.129 e Ft
(5) Az önkormányzat költségveté­
si rendeletének 2. §. (3) pontjában a

kisebbségi önkormányzat 2006. évi 
költségvetési módosított bevételi 
főösszegét 480 e Ft-ban, teljesített 
kiadását 932 e Ft-ban állapítja meg a 
képviselő-testület.

II. fejezet
Az önkormányzat bevételeinek, 
kiadásainak főbb adatai 
2 . § .
(1) Az 1. §. /1/ bekezdésben megál­
lapított bevételi főösszeg jogcímei az 
alábbiak, és e rendelet 1. sz. mellék­
lete szerint állapítja meg a képviselő- 
testület.
(2) A z önkormányzat és intézményei­
nek bevételei:
а.) az önkormányzat saját teljesített 
bevételét 13.229 e Ft-ban állapítja 
meg a képviselő-testület, az 1. sz. 
melléklet szerint.
c.) Az önkormányzat felügyelete alá 
tartozó intézmények teljesített bevé­
telét 27.882 e Ft-ban állapítja meg 
a képviselőtestület a 5. sz. melléklet 
szerint,
d.) A társadalombiztosítási alapból 
finanszírozott egészségügyi ellátás 
bevételére vonatkozó teljesített főösz- 
szege 16.591 e Ft az 1. sz. melléklet 
szerint.
e.) Az önkormányzat és költségvetési 
szerveinek 2006. évi állami hozzájá­
rulásai és a személyi jöve­
delemadó tényleges felhasználását az
1. sz. melléklet szerint fogadja el a 
képviselőtestület.
(3) Az állami és normatív támogatás 
elszámolását a 8. sz. melléklet alapján 
állapítja meg a képviselő-testület.

December 31-ig történő végelszámo­
lás alapján visszafizetési kötelezett­
ségünk: 11.084.900 Ft

3. §.
(1) Az 1. §. /2/ bek.-ben megállapított 
kiadási főösszeg felhasználási jog­
címei az alábbiak, s e rendelet 1. sz. 
melléklete szerint,
- Az önkormányzat személyi jellegű 
teljesített kiadásai: 113.294 e Ft
- Az önkormányzat munkaadókat ter­
helő járulékai: 37.105 e Ft, 
valamint a részletes szakfeladaton­
kénti kiadásokat a 3. sz. melléklet sze­
rint állapítja meg a képviselő-testület.

A beruházások és felújítások teljesíté­
sének alakulását az 1. és 4. sz. mellék­
let szerint - beruházások: 418.771 e 
Ft-ban,
- felújítások: 68.619 e Ft-ban állapítja 
meg a képviselő-testület.
(2) A képviselő-testület az intézmé­
nyek kiadásait szakfeladatonként e 
rendelet 5. sz. melléklete szerinti 
részletezésben:
- Az intézmény személyi jellegű 
kiadása: 168.521 e Ft
- Az intézmény egyéb dologi kiadásai, 
TB járulékkal: 122.289 e Ft
(3) Az önkorm ányzat vagyonát a 
2006. december 31 -i állapot szerint a
б. sz. melléklet tartalmazza.

III. fejezet
Kiemelt sajátosságok
4. §.
(1) A 2006. évi helyesbített pénz- 
maradvány a 7. sz. melléklet szerinti 
részletezésben Önkormányzat: 
14.369 e Ft
Intézmény: 419 e Ft
(2) A hitelfelvételek alakulása a 10. 
sz. melléklet szerint.
(3) Az önkormányzat visszafizetési

kötelezettsége (9. sz. melléklet) nor­
matíva elszámolásból:
11.084.900 Ft
2006. évi jövedelemkülönbség mér­
sékléssel való teljes körű elszámolás: 
10.021.925 Ft
IV. fejezet 
Záró rendelkezés
E rendelet a kihirdetése napján 
lép hatályba, ezzel egyidejűleg az 
önkormányzat képviselő-testületé- 
nek a 2006. évi költségvetésről szóló 
1/2006.(11.20.) ÖR. és az azt módo­
sító 9/2006.(IX.14.) ÖR. rendeletek 
hatályukat vesztik.

Dr. Katona Gyula sk. 
polgármester

Varga Györgyné sk.
jegyző

- Határozatával a 2006. évi gazdálko­
dásról szóló könyvvizsgálói jelentést 
szintén elfogadta. A jelentés szerint az 
egyszerűsített éves beszámoló a 2006. 
december 31.-én fennálló vagyoni, 
pénzügyi és jövedelmi helyzetről, 
valamint a működés eredményéről 
megbízható és valós képet ad.
- A Hajdú-Bihar Megyei Mezőgazda- 
sági Szakigazgatási Hivatal földmű­
velésügyi igazgatóságának 9. számú 
körzetközpontja 2007. február 15.- 
től Nyíracsádon a Vécsey-kúriában 
(volt községháza, jelenleg könyvtár 
épületében) szolgálja a körzetköz­
ponthoz tartozó települések mező- 
gazdasággal foglalkozó lakosait. 
(Nyíracsád, Fülöp, Hajdúhadház, 
Hajdúsámson, Nyíradony, 
Nyírábrány, Nyírmártonfalva, Újléta 
és Vámospércs) A falugazdászok kul­
turált körülmények között fogadják 
az ügyfeleiket és maximális segítsé­
get nyújtanak az állami támogatások 
igényléséhez. Pályázatok útján elnyer­
hető támogatásokról részletes infor­
mációval szolgálnak.
- A szociális igazgatásról és szociális 
ellátásról szóló rendeletét módosítot­
ta a Testület, mely a Hivatal hirdető- 
tábláján és e lap következő számában 
olvasható.
- A gyermekjóléti és gyermekvédelmi 
feladatok 2006. évi ellátásának átfogó 
értékeléséről előterjesztést vitatott 
meg. Megállapította, hogy a jelenleg 
nyújtott szolgáltatások színvonala­
sak és az Önkormányzat használjon 
ki minden olyan lehetőséget ami a 
családok, ez által a gyerekek jólétét 
szolgálja.
- Határozatot hozott első lakáshoz 
jutók támogatásáról, illetve elutasítá­
sáról.
- Nem született döntés a Hajdúhadház 
Kistérségi Központ Nyíradony város­
ba történő áthelyezéséről.
- Az önkormányzati tulajdonú belte­
rületi ingatlanok értékesítésének elő­
készítésére felhatalmazta a Pénzügyi 
Bizottságot. Több olyan terület van 
az Önkormányzat tulajdonában, mely 
önállóan nem hasznosítható, különö­
sen külterületi ingatlanok -  melyek 
beazonosítása után elsősorban azok­
nak ajánlja értékesítésre, akik közvet­
len földszomszédok, vagy jelenleg is 
használatukban van. Az ingatlanok 
helyrajzi szám szerinti meghirdeté­
sére a képviselő-testület a Pénzügyi 
Bizottság javaslata alapján későbbi 
ülésén hoz döntést.

Varga Györgyné sk.
jegyző

.Áldott szép pünkösdnek gyönyörű ideje'
Amikor pedig eljön a Vigasztaló, akit elküldök majd nektek az Atyától, az igazság Lelkét, aki az Atyától 
származik, ő majd tanúságot tesz rólam. Jn 15,26 - 16,4

Pünkösd és Csíksomlyó

Csíksomlyó 1567 óta a pünkösdi 
zarándoklatok helye, melynek köz­
pontjában a Napba öltözött Asz- 
szonyt ábrázoló kegyszobor áll.
Csendes kis falucska Erdélyben; a 

Székelyföldön, a Kissomlyó-hegy 
lábánál: Csíksomlyó.
A Székelyföld és a székely nép törté­
netében mégis óriási jelentőségű volt 
mindig, és ma is az. A kegyhely ere­
dete belevész a korai középkor tör­
ténetébe. Annyi bizonyos, hogy IV. 
Jenő pápa 1444. február 2-án teljes 
búcsút engedélyezett mindazoknak, 
akik a ferences atyák csíksomlyói 
Mária templomának építkezésében 
segítenek. Tehát maga az ősi Mária- 
tisztelet és a hatalmas méretű kegy­
szobor még régebbi időből való. Tény, 
hogy Csík, Háromszék, Udvarhely 
és Marostorda vármegyék vidéke 
rendszeresen tiszteleg, ősidők óta a 
csíksomlyói Boldogasszony előtt, de 
rajtuk kívül egész Magyarországról 
is és a világ minden részéből jönnek 
zarándokok a kegyhelyre. A 17. és 
18. században a törökök és a tatárok 
igen sokszor betörtek a csíki falvakba, 
és a kolostort három ízben is földúlták, 
fölégették. így 1661-ben és 1694-ben. 
A kegyszobor minden esetben szinte 
csodálatos módon menekült meg.

A csíksomlyói kegyhely pályafutá­
sát a Szűzanya közbenjárására véghez 
vitt csodák teszik természetfölöttivé.

lobogóikat és úgy vonultak le a Har­
gitáról. A templomban maradt nép 
elébük ment, és együtt jöttek vissza 
hálát adni a győzelemért és megkö­
szönni a Szent Szűz segítségét. Ennek 
a történelmi eseménynek emléké­
re fogadalmat tettek, hogy ezután 
minden évben, pünkösd szombatján 
elzarándokolnak Csíksomlyóra. Ezt 
az ősi hagyományt őrzi és folytatja 
a mai napig Mária népe. Ugyan­
csak az eredeti hagyomány szerint, 
nyírfaággal kezében, vagy a járm ű­
vét feldíszítve tér haza otthonába.

Joggal mondhatjuk tehát, hogy 
ami a lengyeleknek Czestochowa, a 
magyaroknak Máriapócs és Verebély, 
az a székelyeknek Csíksomlyó.

A jelenlegi kéttornyú templom 
1802-ben épült, a kegyoltár pedig 
1848-ban. A kegyszobor maga 2,26 
m magasságú. Századunkban 1916- 
ban augusztus 29-én a kegyszo­
bor Székelyudvarhelyre menekült, 
majd innen Kolozsvárra, ahol a 
Havas Boldogasszony templomában 
kapott szállást. 1920 pünkösdjén, 
azonban újból „hazatérhetett” és 
elfoglalhatta trónusát a csíksomlyói 
kegytemplomban. Tudjuk, hogy 
ezután is minden viszontagságo­
kon keresztül oltalma és menedéke 
„marad „szegény székely népének”.

„Régtől fogva Édesanyánk! Szépen 
kérünk: Vigyázz reánkl”

Nyíracsádról is, évente, egyre többen 
jutnak el a Csíksomlyói pünkösdi 
búcsúra. Az elmúlt évben is járt cso­
port Csíksomlyón. Ebben az évben 
több nyíracsádi zarándokcsoport ter­
vezi a csíksomlyói utat.
A múlt évi zarándokok közül felke­
restem néhány nyíracsádi asszonyt 
azzal a kérdéssel, mit jelentett nekik 
a csíksomlyói pünkösdi búcsún való 
részvétel.

Kerti Jánosné
Addig csak a Duna televízióban

A hitújítás korában János Zsig- 
mond, erdélyi fejedelem, haddal 
akarta a színtiszta katolikus Csík, 
Gyergyó és Kászon népét az unitá­
rius vallás felvételére kényszeríteni. 
Csík, Gyergyó és Kászon népe, István 
gyergyóalfalvi plébános vezetésével 
fegyvert fogott hitének védelmére. 
A gyülekező Csíksomlyón volt, pün­
kösd szombatján. Isten kegyelmébe 
ajánlották magukat és Szűz Mária 
segítségéért esedeztek, majd elindul­
tak a Hargitára, szembeszállni a hit­
újítók hadával. Ezalatt az idősek, az 
asszonyok és a gyermekek Somlyón 
maradtak és győzelemért imádkoz­
tak. A csata diadallal végződött. A 
győztesek nyírfaágakkal ékesítették fel

láttam azt a sok embert, akik részt 
vesznek a Csíksomlyói búcsún. Maga 
az oltár fenn van a hegyen. Kb. 3 
km-t kellett gyalogolnunk oda /majd 
vissza/, hogy aránylag közel jussunk. 
Énekelve mentünk, mint a körme­
netben szoktunk. Elég messze tele­
pedtünk le az oltártól, mert még az 
oltár előtt is egy nagy udvarnyi hely 
volt kihagyva. Ennek ellenére nagyon 
nagyon szépnek találtam. Nehéz 
elmondani a búcsú szépségét.
Igaz, nem mertünk eltávolodni egy­
mástól, mert féltünk, hogy elhagy­
juk a társainkat. Volt egy kis piros 
sálja mindenkinek, hogy felismerjük 
egymást, amikor a buszhoz visszatér­
tünk.

Azért annyit megtettünk, hogy 
elmentünk a hegy másik oldalát is 
megnézni, ott is ugyanolyan nagy 
tömeg volt. A kegytemplomba nem 
jutottunk be, de lehetett gyónni, 
áldozni mindenütt a hegyen. 
Útközben nagyon szép tájakat lát­
tunk, amerre néztünk a szép pázsitos 
fű, legelők, ligetek, erdők. Voltunk 
a sóbányában és a Medve tónál, az 
idegenvezető mindenről beszélt 
nekünk.

Pintye Sándorné
Szerdán későn este indultunk, reggel­
re Kolozsvárra értünk.
Itt bementünk a templomba, meg­
néztük Mátyás király szülőházát, és 
elmentünk a Házsongárdi temetőbe. 
Két éjszakát töltöttünk egy egysze­
rű szállodában, sok szépet láttunk. 
Parajdon voltunk, és a Békás- szoros­
ban . Sok szép emlék maradt meg a 
tájról.
Szombaton volt a búcsú. Ahogy köze­
ledtünk a busszal Csíksomlyóhoz, 
egyre nagyobb volt a menet, akik a 
búcsúba tartottak. Mentek szekere­
ken családok, gyalogosan iskolai osz­
tályok tanárokkal. Megható volt az a 
sok ember. Borongós rossz idő volt. 
Imádkoztam. -  Istenem, adj jó időt, 
hogy ennyi istenfélő ember elérje 
a célját. Kibírta, hogy nem esett. A 
misét egy ukrán pap végezte magya­
rul. Lehetett gyónni, áldozni. Volt ott 
több mentő, baj esetére.
Olyan sokan voltunk, hogy 2 méterre 
nem mertünk eltávolodni egymás­
tól. Az idő miatt az út sáros, csúszós 
volt, mégis nagyon nagy élmény volt 
ott lenni a csíksomlyói pünkösdi 
búcsún.

Nemes Józsefné
A négy napos úton két éjszakát egy 
turistaszállón töltöttünk. Az utazá­
sunk során megnéztük Kolozsvárt, 
Korondot, voltunk Parajdon a sóbá­
nyában, elmentünk a Békás szoros­
hoz és a Gyilkos tóhoz.
Majd szombaton elmentünk a pün­
kösdi búcsúra, Csíksomlyóra. Római 
katolikus szertartású magyar nyelvű 
misén vettünk részt Csíksomlyón. 
Eltűnt a határ, magyarok között 
voltunk, nagyon magyarnak érez­
tük magunkat. Jöttek a proseciók a 
különböző falvakból: egyenruhás
lovagoktól kezdve a népviseletekbe 
öltözött csoportokig. Vitték a zöld 
ágat, mint búcsúfiát. A kislányok a 
népviseletben hamvasak, szemérme­
sek, őszinte tekintetűek. Nem tud­
tunk az oltárhoz feljutni a hegyre, de 
a prédikációt jól hallottuk, mert ki 
volt hangosítva.
A kegytemplomba úgy tudtam bejut­
ni, a jobb oldali ajtón át, hogy éppen 
csak meg tudtam állni a fal mellett. 
Távolról láttam Szűz Mária szobrát. 
A hely nagy hatással volt rám, de 
hogy egy kicsit megnyugodjak, arra 
ott a nagy tömegben nem volt lehe­
tőség. Azóta láttam már a TV-ben 
közelebbről a kegyszobrot és láttam, 
milyen szép.
Vettem egy könyvet: Csíksomlyó titka 
a címe, amiben Daczó Árpád atya 
nagy szeretettel ír Csíksomlyóról, a 
kegyszoborról. Ezt olvasgatom, emlé­
kezve a 2006-os pünkösdi búcsúra.

Összeállította: Vereb Csabáné
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Nyíracsád Községi Önkormányzat Képviselő-testületének gazdasági 
programja 2007-2010 évekre

Rövid helyzetértékelés:
Községünk a Nyírség déli szélén 
fekszik, Hajdú-Bihar Megyében a 
6000 hektáros Gúth-i erdő mellett. 
A településhez két jelentősebb kül­
területi lakott hely tartozik: Asz- 
szonyrész és Buzita. Ezen utóbbi 
belterületi besorolással rendelke­
zik. Szórványtanyák vannak még a 
Balkányi részen. A község közigaz­
gatási területe 7500 hektár, ebből 
belterület 887 hektár.
Nyíracsád évezredes múltra tekint 
vissza, átélve a háborúkat, járvá­
nyokat fennmaradt a falu. Megtartó 
erő volt e tájhoz való ragaszkodás, a 
paraszti gazdálkodás nehézsége és 
szépsége, mely csak szerény megél­
hetést biztosított. Hagyományosan 
vallásos település, mindig jellem­
ző volt a több felekezethez való 
tartozás. Debrecentől mintegy 35 
km-re fekszik, közúti közlekedé­
se Vámospércs, illetve Nyíradony 
irányába közelíti meg a megye- 
központot. Összeköttetése van a 
községnek Nyíregyháza felé, illetve 
Nyírbátor, valamint Érmihályfalva 
irányába is.
A település gazdálkodására évszá­
zadokon keresztül a földművelés és 
az állattartás volt a jellemző, jelen­
tős számban dolgoztak községbeli­
ek az erdőgazdálkodásban, mivel 
a Gúth-i erdő mintegy 50 %-a a 
község közigazgatási területén van. 
Településünk gazdasági, kulturális, 
oktatási, egészségügyi központja 
Debrecen, mellyel közel 100 éven 
keresztül keskeny nyomtávú vasút 
kötötte össze. A város kisugárzó 
hatása különösen a reformációt 
követően növekedett meg.
A múlt század 60-as éveinek köze­
pétől jelentősen megnőtt az elván­
dorlás, illetve a foglalkoztatás terü­
letén az eljáró dolgozók aránya. 
Folyamatosan csökkent a születé­
sek száma, így jelenleg Nyíracsádon 
mintegy 4118-an élnek.
A rendszerváltást követően, az 
1990-es évek közepétől folyama­
tosan csökken a mezőgazdaság 
szerepe, az alacsony aranykoronájú 
földeken egyre nagyobb teret nyer 
az erdősítés. A korábban jövedel­
mező növénytermesztés, (dohány, 
zöldségfélék) valamint az állattar­
tás szinte teljesen visszaszorult. 
Kedvezően alakul a vállalkozások 
száma, gazdasági társaságok, egyén i 
vállalkozások terén egyaránt. A 
vállalkozások elsősorban a megye 
területén, de az ország különböző 
részeiben vállalnak munkát.

Infrastruktúra:
A község közútjai sugárszerűen

indulnak a főtérről a szomszédos 
települések irányába, állapotuk 
viszonylag elfogadható. Az önkor­
mányzati utak nagyrészt kiépítet­
tek, gépjárművel való közlekedés­
re alkalmasak, a belterületi utak 
hossza mintegy 34 km.
Az áramszolgáltatás két oldalról 
betáplált, biztonságos. A felszerelt 
közvilágítási lámpatestek száma 
518 darab.
Vízhálózat teljes mértékben kiépí­
tett, az ellátást 4 kút biztosítja, napi 
kapacitás mintegy 1200 mJ, a víz­
minőség kiváló.
Szennyvízhálózat részben kiépített, 
a tisztítótelep napi kapacitása 500 
m \ A jelenlegi rákötések száma 
400 körül van.
A vezetékes gázhálózat kiépítése 
Buzita kivételével teljes körű. 
Telefonhálózat földbe fektetett 
vezeték által a község minden utcá­
ját behálózza. Három mobil szol­
gáltató rendelkezik átjátszó állo­
mással területünkön. A községben 
kábel televízió működik.
Járda hossza kevés, kerékpárút 
szintén rövid szakaszon épült ki. 
Belterületi csapadékvíz elvezető 
csatornahálózat működése az átla­
gostól nagyobb esőzések idején 
nem biztonságos, kiépített hossza
10,5 km. A külterületi vízelvezető 
csatornák karbantartottsága, tisztí­
tottsága jó, hossza 35 km.
A köztemető jelenleg még elegen­
dő nagyságú, elfogadható ravata­
lozó épülettel.
A sporttelep használatra alkalmas, 
a községi tűzoltóság szerény felsze­
reltséggel rendelkezik.
A szilárd háztartási hulladék elszál­
lítása hetente történik az A.K.S. D. 
Kft. által Debrecenbe.

Humán infrastruktúra:
Közoktatás:
Jól felszerelt, korszerű emeletes 
iskola a Szatmári utcán ( 22 tante­
rem + tornaterem), illetve családias 
hangulatú (6 tantermes) alsó tago­
zatos iskola áll a 486 tanuló rendel­
kezésére, az óvodáskorúak részére 
6 csoportos óvoda, melyből 2 szük- 
ség-csoportszoba. Mindkét intéz­
ményben melegkonyha működik. 
Az iskolaiból történik a szociális 
étkeztetés is.

Közművelődés:
A község igényeinek megfele­
lő aMűvelődési Ház, a Községi 
Könyvtár. A Malom Galériában 
állandó kiállítás van, de alkal­
mas időszakiak rendezésére is. A 
község bérleményként hasznosít­
ja a Görög Katolikus Közösségi

Házat. A turizmus fejlesztése érde­
kében önként vállalt feladatkén 
Tourinform Irodát működtet.

Egészségügy, szociális intézmé­
nyek:
Az egészségügyi alapellátást két 
általános körzeti orvosi rendelő, 
fogorvosi rendelő és védőnői szol­
gálat biztosítja. Az orvosi ügyelet 
helyben van, folyamatos ellátást 
biztosít.
Az Alapszolgáltatási és Bentla­
kást Nyújtó Szociális Központ 10 
beutalt állandó elhelyezését bizto­
sítja és végzi 76 személy számára 
az ebédszolgáltatást, 42 fő részére 
pedig a házi segítségnyújtást. 
Helyben van állategészségügyi 
szolgálat, az önkormányzat helyi 
piacot tart fenn. Az önkormányzati 
igazgatást viszonylag jól felszerelt 
Polgármesteri Hivatal szolgáltatja. 
A Községháza 1999-ben épült.

FEJLESZTÉSI CÉLKITŰZÉSEK

A képviselő-testülete a realitások­
kal összhangban határozza meg 
négy évre szóló gazdasági prog­
ramját, ezen belül fejlesztési célki­
tűzéseit. Az Önkormányzat 2007. 
évi költségvetése 1.014.727.000.- Ft 
bevétellel és ugyan annyi kiadással 
számol. Ez az összeg tartalmazza 
a kiemelkedő nagyságrendű beru­
házásokat is. Fejlesztések nélkül 
ténylegesen 2008. évtől kezdődően 
működési és adóbevételből, nor­
matív állami támogatásból, szemé­
lyi jövedelemadó visszajuttatásból 
évente 600.000.000.- Ft-tal számol­
hatunk, melynek mintegy 10 %-a 
fordítható fejlesztési kiadásokra. 
Számításba kell venni a ténylegesen 
már felvett hitelek adósságszolgá­
latát, melyek éves szinten 2008-tól 
kezdődően mintegy 14.000.00-
0.- millió forinttal terhelik meg az 
önkormányzat költségvetését.
Az eddigi előrejelzések szerint 
lényegesen csökken a hazai pénz­
ügyi keret önkormányzati beruhá­
zások finanszírozásához. Jelenleg 
nem végleges még az Uniós forrá­
sokhoz való hozzájutás lehetősé-

g.e'
Önkormányzatok számára pályáza­
tok még nem jelentek meg, a falu­
fejlesztéssel kapcsolatos kiírások 
várhatóan június elején történnek. 
Önkormányzatunk a ciklus alatti 
( 2007- 2010) közötti időszakban 
fejlesztési célkitűzései megvalósí­
tásában számít a hazai regionális 
fejlesztési forrásokra, valamint az 
Uniós támogatásokra egyaránt.

Intézményi fejlesztések:
A közoktatás tárgyi feltételeinek 
további javítása érdekében egyik 
legfontosabb feladat az emeletes 
iskola konyhájának átépítése, kor­
szerűsítése, hogy az megfeleljen 
az Uniós előírásoknak, valamint 
alkalmas legyen a jelenleginél 
nagyobb adagszám, mintegy 700 
adag elkészítésére. Ezzel lehetőség 
nyílna az óvodai konyha kiváltásá­
ra, valamint a szociális intézmény 
beutaltjainak ellátására.
Több éves fejlesztési célkitűzés a 
két óvodai szükségterem kiváltá­
sa két új, korszerű csoportszoba 
megépítésével. Mind a konyhakor­
szerűsítés, mind a csoportszobák 
tervei korábban elkészültek, azokat 
aktualizálni szükséges. Iskola ese­
tében hosszabb távon tanuszodával 
(cikluson átnyúlóan is) számol­
nunk kell.
Közművelődés területén a meglévő 
intézmények technikai felszereltsé­
gének további javítása szükséges, 
cikluson túlnyúló tervként szerepel 
rendezvénycsarnok építése.
A közművelődés és a kulturált 
szabadidő eltöltése érdekében a 
Vécsey-kúria előtti terület dísztérré 
alakítása indokolt, illetve az épület 
mögött pedig szabadtéri színpad 
megépítése. Ehhez kapcsolódva 
az új sporttelep mellett szabadidő 
park kialakítása szükséges.
Kiemelt fontosságú ebben a cik­
lusban a körzeti orvosi rendelők 
korszerűsítése, bővítése. Fogor­
vosi rendelő helyének hosszabb 
távra való elhelyezésével a jelenlegi 
épület értékesíthetővé válik.
Az Önkormányzat korábban elké­
szíttette egy 66 férőhelyes szociális 
otthon tervét, melyet kiemelt pro­
jektként szerepeltetünk az Uniós 
források elérhetősége végett.
Ebben a ciklusban korszerűsíteni 
kell a községi piacteret, javítani az 
önkéntes tűzoltóság tárgyi feltét­
eleit, nevezetesen az épületet felújí­
tani és új tűzoltókocsi beszerzését 
kell kezdeményezni.
Pályázati forrásokból be kell fejez­
ni a földutak burkolattal történő 
kiépítését, járdát szükséges építeni 
a Sport és Rákóczi utcákon, vala­
mint kerékpárutat a Kossuth utcán 
a sporttelep megközelíthetősége 
érdekében.
A belterületi vízrendezést elsősor­
ban a kritikus helyekre kell össz­
pontosítani, így a Hunyadi, Ady 
Endre, Malom utcák által határolt 
területre, Kassai utca közepére, 
illetve Sport utca közepe viszony­
latában, valamint a Rákóczi utca 
veszélyeztetett útszakaszain kell

megoldani a csapadékvíz elvezeté­
sét.
Április 30-ig kiépül a község 
szennyvízhálózata, melyet köve­
tően a község egész belterülete, 
valamint Asszonyrész településrész 
lehetőséget kap a rácsatlakozásra és 
a korszerű szennyvíztisztításra.

A következő években az adóbevéte­
lek lényegesen nem növekednek, a 
kommunális adó emelésének gátat 
szab a szennyvízhálózat kiépítésé­
hez felvett lakossági hitel, a gépjár­
műadó jelentős mértékben a jövőt 
illetően sem fog változni, míg az 
iparűzési adó mértékét célszerű a 
vállalkozók számára is elfogadható 
szinten tartani.
Az Önkormányzat bevételként 
számíthat még a forgalomké­
pes vagyonának értékesítésére, a 
befolyt pénzösszeg nagysága azon­
ban nem jelent kiemelkedő bevéte­
li forrást.
Az állami finanszírozás kiszámít­
hatósága remélhetőleg megmarad a 
következő években is és az ö n k o r­
mányzat hitelképessége továbbra is 
reális, mellyel számolni is lehet. 
Önkormányzatunk kötelező fel­
adatait változatlan intézményhá­
lózat által kívánja a következőkben 
is ellátni. A működés biztonsága, a 
fejlesztési célkitűzések megvalósí­
tása takarékosságot, fegyelmezett 
költségvetési gazdálkodást kíván. 
Az önként vállalt feladatok éven­
kénti áttekintése szükségeltetik a 
következő időben is, lehetőséghez 
mérten azonban törekedni kell a 
helyi fiatal építkezők mind nagyobb 
mértékű támogatására.

Nyíracsád község jövőbeni szerep­
körének meghatározása összetett. 
A lakosság számára biztosítani kell 
a városias színvonalú infrastruktú­
rát és közösségi szolgáltatásokat, 
falusias környezet megtartásával. 
Törekedni kell a helyi foglalkoz­
tatás bővítésére, különösen a nők 
számárakell munkahelyeket terem­
teni akár új beruházások által, akár 
esetleg felszabaduló önkormány­
zati épületek bérbeadásával. Az 
eljáró dolgozók számára jó és gyors 
közlekedési lehetőséget kell terem­
teni Debrecen felé, hogy az utazási 
időszak 40 percre csökkenjen. 
Kedvezményeket kell biztosítani a 
helyi vállalkozók számára, különö­
sen abban az esetben, ha nagyobb 
létszámú helyi munkaerőt alkal­
maznak.
Felül kell vizsgálni a ciklus alatt a 
község rendezési tervét, illetve a 
település szabályozási rendeletet,

hogy mind több kül- és belterületet 
tudjunk biztosítani ipari tevékeny­
séget végzők számára.
Mivel a helyben történő foglalkoz­
tatás teljes mértékben még hosszú 
távon sem fog megoldódni, ezért 
lényeges Nyíracsád lakói számá­
ra a Nyírmártonfalva-Martinka 
közötti útszakasz megépülte, illet­
ve a Martinka- Debrecen közötti 
útszakasz felújítása.
Szorgalmazzuk a 48-as főút reha­
bilitációját éppúgy, mint a Zsuzsi 
Kisvasút visszaépítését, valamint 
a Nyíracsád-Buzita-Vámospércs 
közötti útszakasz kiépítését.
A belföldi turizmus előtérbe kerü­
lése igényli a szálláshelyek bővíté­
sét, így kemping létesítése célsze­
rű a Gúth-i erdő szélén a turista 
forgalom az erdei iskola működte­
tése érdekében.

A Községi Önkormányzat 
Nyíracsád gazdaságának egyik 
fontos szereplője is. A ciklus alatt is 
kedvezően kívánja befolyásolni az 
infrastruktúra további fejlesztésé­
vel, intézményhálózatának bővíté­
sével, a vállalkozók helyben m ara­
dását, azok idetelepülését. Korszerű 
közlekedési lehetőségekkel pedig 
a helyben történő letelepedést, a 
falusias környezet megóvását és 
az itt élők számára a mezőgazda­
ságban még meglévő lehetőségek 
megtalálást, fenntartását szolgálja, 
(biogazdálkodás térhódítása)
A következő három és fél évben az 
Önkormányzat igyekszik hangula­
tosabbá tenni köztereit és gondot 
fordít a település szépítésére, külö­
nösen a virágosításra.
Az Önkormányzat együttműködik 
a helyi vállalkozókkal, civil szerve­
zetekkel, a község értelmiségével, 
szoros kapcsolatot alakít ki a hely­
ben lakó, vagy itt dolgozó művé­
szekkel és a következő ciklusban is 
számít az egyházakkal kialakított 
jó kapcsolat fenntartására. 
Nyíracsád Hajdúhadházi Hátrá­
nyos Helyzetű Kistérség 11 tele­
pülésének egyik tagja, a kistérség 
csaknem közepén helyezkedik el, 
együttműködik szomszédaival, 
közösségi feladatok ellátásával és 
jó kapcsolatot kíván fenntartani a 
továbbiakban is a megyei, valamint 
regionális szervezetekkel.

Nyíracsád, 2007. március 23.

Dr. Katona Gyula sk. 
polgármester

Átemelő a Szatmári utcán

A szennyvízhálózat kiépítése befejeződött községünkben.
A műszaki átadás és átvétel megtörtént.

Rövidesen m egkezdődhetnek a hálózatra való rácsatlakozások.

Együtt 1957 óta
2007. m ájus 9-én  szerdán 

délelőtt a G örög Katolikus 

Közösségi H ázban Együtt 

1957 óta cím m el ta r to t­

tu n k  fó rum o t a M agyar 

K ülügym inisztérium  és a 

K ultúrm isszió A lapítvány 

tám ogatásával a Római 

Szerződés aláírásának ( 

az Európai U nió m egala­

kulásának) 50. évfordulója 

alkalm ából. Az előadó Dr. 

Kovács M argit kandidátus 

volt, a D ebreceni Egyetem 

tanára ,a Kultúrm isszió 

A lapítvány képviseletében 

Szilágyi Im re jelent meg.

Diósné Kozma Erzsébet

Felhívás!
Mozgáskorlátozottak 
részére kirándulást 

szervezünk a 
Mátrába 

és a környékére, 
június hónapban.

Érdeklődni 
a Tourinform 

Irodában 
keddenként 8-12-ig.

Dánné Molnár Erzsébet 
csoportveztő

Hajdú-Bihar megyei 
Szakigazgatási Hivatal a 

Könyvtár épületében
Azok az emberek, akiknek kérdései, problémai vannak a m ezőgaz­
dasággal, az őstermeléssel, állatlétszámú támogatással, terület alapú 
támogatással kapcsolatban, és más ehhez kapcsolódó ügyekben, biza­
lommal fordulhatnak Barnács Györgyhöz a Körzetközpont vezetőjé­
hez, és Rogoz Györgyhöz, a falugazdászhoz.

Fogadóórák:

Elérhetőségek:

Barnács György: hétfő-péntek 8- 12-ig 
Rogoz György: kedd, csütörtök, péntek 8- 12-ig

Nyíracsád Kassai u. 4. (régi hivatal) 
06-52/203-573 
nyiradonykkp@euroweb. hu

Kenézlői Krisztina

Nyíracsádi Élet
N yíracsád község havonta megjelenő lapja 

Lapalapító: N yíracsád Község Ö nkorm ányzata 
4262 N yíracsád, Petőfi té r 8. • Tel./fax: (52) 206 001 

Szerkeszti a szerkesztőbizottság 
Főszerkesztő: Vereb C sabáné Tel./fax: (52) 207 271 • e-m ail: ligetalj@ freestart.hu 
Készült a Színforrás Kft. tördelésével a Kapitális Kft. nyom dájában, D ebrecenben

mailto:ligetalj@freestart.hu
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Arany Páva a Nyíracsádi 
Népdalkörnek

2007. április 28-án tartották 
Derecskén a XIV. Országos 
Népzenei minősítőt.
A m egmérettetésre Nyí racsádról 
benevezett a népdalkör és a 
Bokréta iskolai kórus. M ind­
kettő vezetője Szabó Mihályné.

A népdalkörnek ez volt a har­
m adik ilyen szintű versenye. Az 
elsőn, megalakulásunk után egy 
évvel, m indjárt arany m inősítést 
kaptunk, Fülöpön. Ugyanígy 
a következőn, Tibolddarócon. 
M egcéloztuk a m ostani har­
m adik találkozót, Derecskén. 
Nagyon rosszul esett volna a 
kezdeti sikerek után egy gyen­
gébb szereplés, ezért m indent 
elkövettünk, hogy ne hozzunk 
szégyent Nyíracsádra. No meg 
aztán egy Arany Páva díj is jól 
jött volna, de arról csak álm od­
ni m ertünk. Arany Pávát csak a 
harm adik országos arany után 
érdem elhet ki egy csoport, de 
nem törvényszerű, hogy m ind­
járt a harm adikkal meg is kapja. 
Van csoport, aki évek óta vár a 
pávára.
Az utolsó héten, a m inősítő 
előtt még komolyabban vettük 
a felkészülést, m inden este p ró­
bákra jártunk. Ugyanígy a Bok­
réta csoport is lelkiismeretesen 
készült.

A m inősítőn kb. ötven fellépő 
m utatta be tudását. A nyíracsádi 
csoportokra késő délután került 
sor. A népdalkör két csokorral 
készült: 48-as katonadalokkal 
és egy helyi gyűjtésű párosító 
népdalcsokorral. A Bokréta 
kislányai eddig még nem  vettek 
részt országos m inősítőn. Izgul­
tak, de azért nagyon szépen 
énekeltek. Ő k is helyi gyűjtésű 
népdalokat adtak elő. Első sze­
replésükön a zsűri dicséretben 
részesítette őket.
A népdalkör pedig megkapta 

a várva várt harm adik  aranyat, 
több más csoporttal együtt. De 
Arany Páva díjra mindössze

három  csoportot javasoltak: A 
Püspökladányi, a Csapókerti 
és Nyíracsádi Népdalkört. Sza­
vakkal nem lehet elm ondani, 
m it érez egy népdalköri tag, 
am ikor kim ondják a legmaga­
sabb díj átadásakor: Nyíracsádi 
Népdalkör.
Am int az csoportvezetőnk 
arcán is látható a fényképen, mi 
is m indannyian öröm m ám or­
ban úsztunk.
ígérjük, ha Budapestről m eg­
érkezik az Arany Páva díj, 
m egm utatjuk a Nyíracsádi Élet 
olvasóinak is.
Ezúton is szeretnénk m egkö­
szönni Szabó M ihályné Ica 
fáradhatatlan munkáját, amivel 
csoportunkat vezeti és irányít­
ja újabb és újabb fellépések és 
sikerek felé. Köszönet a csoport 
tagjainak a szorgalmas felké­
szülésért, a lelkes hozzáállásért 
és a jó kiállásért. Köszönjük a 
Nyíracsádi Önkorm ányzat és a 
Dózsa György Művelődési Ház 
m inden segítségét, támogatását, 
ami nélkül nehéz lenne ilyen 
jó  eredm ényeket elérnünk. És 
köszönet illeti Nagy Im re szabó 
m estert, aki elkészítette szép, 
új ruhánkat. Eddig csak sikert 
hozott nekünk.
Természetesen csoportunk 
nem  áll le. Még áprilisban, az 
egyeki fellépésünkön a zsűri 
elnöke így nyilatkozott a cso­
portunkról: „Fiatalos, jó hangú, 
lelkes, lendületes , régen hal­
lottam  ilyen gyönyörű hang­
zást” és meghívott m inket egy 
egri fellépésre, június elejé­
re. Szívesen m együnk, éppen 
úgy, m int Érmihályfalvára a 
Nyíló Akác fesztiválra. M ind­
két helyszínre saját költségen 
utazunk, visszük Nyíracsád jó 
hírét. Május 27-én pedig itthon 
lépünk fel a Ligetaljai Napon.

Részt veszünk a nyár folyamán 
helyi rendezvényeken / Betyár 
dalok fesztiválja, Szent István 
nap/ és fellépünk a környező 
települések bemutatóin. Szep­
tem berben pedig folytatjuk a 
m inősítőket. Újra indulunk a 
Vass Lajos Kárpát-medencei 
Népzenei vetélkedésen. Ennek 
a versenynek a döntőjében már 
kétszer szereztünk Nívó díjat, 
de itt is vannak még fokozatok, 
amikre lehet pályázni. Ez pedig 
újabb és újabb próbákat jelent 
számunkra.
Hogy rajtunk ne múljon!

Vereb Csabáné

M agyar Nyelv Hete:

A nyíracsádi Községi Könyvtár 
és az Ady Endre Általános Iskola 
Könyvtára évek óta kapcsoló­
dik a Hajdú-Bihar Megyei TIT 
által szervezett Magyar Nyelv 
Hete rendezvénysorozathoz.
Az ajánló tematikából két témát 
választottunk.
Az Iskolai Könyvtárban „Rontja- 
e a rádió, a televízió és a sajtó a 
magyar nyelvet?” címmel a 7-8. 
osztályos tanulóknak ,a Községi 
Könyvtárban az 5-6. osztályos 
tanulóknak „Ha megszólalsz 
m egm ondom , milyen vagy” - 
címmel Bakó Endre a Napló volt 
főszerkesztője tartott előadást.

Ingyenes internetes képzés:

A Magyar Telekom Rt. évek óta 
támogatja az információs tár­
sadalom elterjedését elősegítő 
kezdeményezéseket. Az általuk 
m eghirdetett pályázattal lehető­
vé vált, hogy az Internet kezdő 
és haladó szinten használók 
számára helyszínen, a Községi 
Könyvtárban oktatást szerve­
zünk.
12 fő, az Önkorm ányzat intéz­
ményeiben dolgozók vettek 
részt a képzésen.
A résztvevők -  számítógép 
segítségével -  gyakorlati tapasz­
talatokkal alátámasztva kaptak 
információt arról, hogy milyen 
lehetőségek rejlenek a világháló 
használatában.

A pályázat célja:

- Fejletebb számítástechnikai és 
internet felhasználási kultúra 
m eghonosítása és elterjesztése.
- Az internet adta lehetőségek 
megismertetése, megkedvelte- 
tése.
- A távoktatás, távm unka lehe­
tőségének m entális előkészítése.

A képzés április 25-26-án délelőtt 
és délutáni időpontban zajlott. 
A képzésen m inden részt vevő 
oklevelet kapott. Az oktatást a 
Magyar Telekom Rt. Képzési és 
Tudásmenedzsm ent Igazgatóság 
budapesti m unkatársa tartotta.

A tanfolyam iránt nagy volt az 
érdeklődés, ezért a könyvtár újra 
pályázatot nyújt be egyhetes 
ingyenes oktatási programra.

A K önyvtár új könyvei:

- Tóth-M áthé Miklós:
Hiányod hűsége. Versek.
Felesége Dr. Kovács Enikő 
gyermekorvos 56 éves korában 
meghalt. Őrá emlékezik ezzel a 
kötettel.
Az 56 vers példázza megélt évei­
nek a számát.
„Nem tudtam  volna egyet sem 
m egírni, ha nem érezném vál­
tozatlanul a lelki jelenlétét. Neki 
küldöm m ost ezeket a versekben 
kifejezett kései vallomásokat”
-  írja a vers szerzője.

- Szász Lula: Életem. Memoár. 
Lulának köszönhetek m indent, s 
nélküle nem  vittem volna sokra 
-írta és nyilatkozta többször is 
m egragadó őszinteséggel a XX. 
század nemzetközileg is egyik 
legnevesebb képzőművésze, 
Szász Endre.
E könyvből nemcsak azt tudhat­
juk  meg , m iként sikerült meg­
hódítaniuk Amerikát és Párizst, 
hanem  m egism erhetjük Szász 
Lula életének izgalmas-érdekes 
történeteit is, azt a küzdelmet, 
amelyet a Szász-hagyaték meg­
őrzéséért folytat.

- Méhes György: Orsolya. 
Regény.
„A szerelemben nem az a fontos, 
ami van, hanem  amit hiszünk” -  
vallja Orsolya, aki szülei valódi, 
m indeddig hét lakat alatt őrzött 
történetét meséli el.
A történet főhőse az édesanyja, 
aki tehetséges művész, aki csupa 
perzselő érzékiség, de boldog­
talan alkat, hiszen érzelmeiben 
olyan mélységekbe zuhan és 
olyan magasságokba szárnyal, 
m int kevesen.

Méhes György ezúttal egy újabb 
erdélyi grácia történetét meséli 
el.

Kövér Gáborné

Május 27. G úth-L igetalja  nap 
Május 30. K om petenciam érés 

Pedagógusnap
(Hivatalosan június 3. vasárnap) 
Június 13. osztályozó értekezlet

6. óra

B izonyítványok leadási h a tá r­
ideje, aláírásra:
alsó tagozat és 8. osztályok: 

június 15. péntek 
5. 6.7. osztályok:

június 18. hétfő

Június 14. csütörtök 
Nyolcadikosoktól búcsúest.
Este: szerenádozás

8.a osztály
Osztályfőnök: 

Katonáné Katona Erzsébet

1. Asztalos Alex
2. Bíró Renáta
3. Dobrai Gergely
4. Gégény Liza
5. Hajas Szilvia
6. Jakab Anett
7. Jónás Károly
8. Katona N orbert
9. Király Dalma
10. Kiss Nikolett
11. Kozma Zénó
12. Lisku Gergő
13. Macsi Zsuzsanna
14. Matil Norbert
15. Mercs János
16. Nagy Gábor
17. Patalenszki József
18. Pálóczi Mónika
19. Pénzes Richárd
20. Senger M árta
21. Simon Krisztina
22. Szabó Ferenc
23. Szőlősi Roland
24. Tóth Tamás

1. Balogh Irma
2. Balogh Viktória
3. Baranyi Krisztofer
4. Bálega Péter
5. Bányár Beáta
6. Bai Patrik
7. Birki Tamás
8. Büte Máté
9. Danku Levente
10. Danku Viktória
11. Dorogi Ákos
12. Dorogi Kristóf
13. Erdei Dávid
14. Erdei Regina
15. Farkas Sándor
16. Gugg Dániel Attila
17. Gugg Viktória
18. Horváth Gergely
19. Horváth Kevin
20. Horváth Lilla
21. Horváth vanda
22. Jacsmenik Hajnalka

Június 15. bolondballagás

Június 16. szombat: ballagás 
Helye: Emeletes iskola 
Ballagási ünnepség kezdete:
9 óra

Június 20. szerda 9 óra b izonyít­
ványosztás

Vereb Csaba 
iskola igazgató

8.b osztály
Osztályfőnök:
Kiss Józsefné

1. Ajtai Benjámin
2. Czirják Róbert
3. Horváth Róbert
4. Jasinka Mária
5. Kabály Péter
6. Kállai Gergő
7. Katona Annam ária
8. Kerezsi Gergő
9. Kolompár Sándor
10. Konyári József
11. Kovács Bettina
12. Kovács Mihály
13. Lóié Szimonetta
14. Magyar Nóra
15. Nagy Bettina
16. Nagy Henriett
17. Nagy Ildikó
18. Nagy Mihály
19. Oláh Dávid
20. Patalenszki Dóra
21. Szabó Dóra
22. Ujfalusi Nikolett
23. Ujfalusi Szabolcs
24. Varga Tamás

23. Koleszár Anna
24. Kovács Tibor
25. Kökényesi Zoltán
26. Kulisz Klaudia
27. Kulisz Noémi
28. Lakatos Csilla
29. Lakatos Lajos
30. Lakatos Regina
31. M arozsán Norbert
32. Máté Vivien
33. M enhért N ándor
34. M olnár Orsolya
35. Patalenszki Zsanett
36. Pósán Tibor
37. Rácz Tamás
38. Rézműves Róza
39. Rohács Edit
40. Somogyi Róbert
41. Suhaj Klaudia
42. Tonté Ferenc
43. Varga Péter
44. Virág Zsolt

Ballagó nyolcadikosok névsora

F

Óvodai hírek
Az óvoda vezetése értesíti a nagycsoportos gyerekek szüleit, nagy­
szüleit, hogy ballagási ünnepségünket június 15-én délelőtt tartjuk, 
melyre m indenkit szeretettel várunk.

Az óvodánkból búcsúzó nagycsoportos gyerm ekek névsora:

Kedves búcsúzó nyolcadikosok!

V á ru n k  b e n n e te k e t o sz tá ly fő n ö k ö tö k k e l eg y ü tt, 
m in t  b o lo n d b a lla g ó k a t ó v o d á n k  b a llag ás i ü n n e p sé g é re  

jú n iu s  15 -én  de . 9 .20 -kor.

Kabály Ferencné 
vezető óvónő

Óvodásaink szeretettel köszöntötték Anyák Napja alkalmából az édes­
anyákat, nagymamákat.

A Községi Könyvtár A tanév végi tennivalóink
az iskolában
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Tibi bácsi Nyíracsádon
Április 21-én újabb bulira gyűltek össze a nyíracsádi fiatalok a 
Művelődési Házban. A diszkó pultot kilenc órától Dj. Stam er foglalta 
el, és egészen éjfélig szórakoztatta a megjelent közönséget retró 
számokkal.
Éjféltől megérkezett a lemezlovasok leglemezlovasabbika, a 
pöttyöslabda gyárak im portőre Dévényi Tibi bácsi. A köszöntés után 
belekezdett a több m int két órás retró őrületbe. A m űsor folyamán 
több m int tizenöt dedikált pöttyöslabdát dobott a közönség közé, amit 
persze m indenki szeretett volna elkapni.
A több m int két órás zenélés után „ Én a lemezlovas „ számával 
búcsúzott a közönségtől. Az este folyamán egy jó hum orú kisöreget 
ism erhettük meg, aki nagyon közvetlen és barátságos volt mindenkivel. 
A beszélgetések során kiderült, hogyan is indult a nagy m últú Három  
kívánság m űsor és a lemezlovasi pálya. Sokan kihasználták az alkalmat, 
hogy megörökítsék m agukat Tibi bácsival. Ezután a több m int 200 fős 
társaságot Verdes Feri szórkoztatta tovább hasonló stílusú zenékkel. 
Öröm m el fogadtuk, hogy a környező településekről is sokan eljöttek, 
ezzel is emelték a m ár amúgy is nagyon jó  hangulatot. Az este folyamán 
m indenki együtt táncolt, bulizott, és énekelték a m ár jól ism ert retró 
számokat.

Bálega Veronika

ASZFALT RAJZVERSENY
A Ligetaljai Kulturális Napok keretében 

vasárnap, május 27-én 11 órakor

az iskolások és az óvodások számára

Gyermeknapi aszfalt rajzversenyt

szervezünk a Petőfi téren (a gyógyszertár előtt)

Jelentkezés és a színes kréták kiosztása a 
helyszínen történik a kezdés előtt.

Témája: szabadon választott 
M inden résztvevő jutalm at kap.

A legjobb rajzok alkotói díjazásban részesülnek.

Aranylakodalom
A Sport utcán lakó Varga János és felesége Hásos Mária április 
utolsó vasárnapján ünnepelte házasságkötésük 50. évfordulóját. A 
jeles ünnepen családi körben adtak hálát az együtt töltött évekért. 
Marika néni és János bácsi azt m ondták, Istennek kell m egkö­
szönni, hogy m egérhették a félévszázados évfordulót. Gratulálunk 
nekik és további jó  egészséget kívánunk.

A Baptista imaház 
falára kerülő 

emléktábla avatása 
május 25-én (pénteken)

Tervezett programok:

12.30 Köszöntő: Dr. Mészáros 
Kálmán (Magyarországi 
Baptista Egyház elnöke)

12.38 Imádság - Sinka Csaba 
baptista lelkipásztor

12.40 Musica Sacra 
énekegyüttes szolgálata

12.45 Weisz Péter ünnepi 
beszéde (Debreceni Zsidó 
Hitközség Status Q uo Ante 
Izraelita Anyahitközség 
elnöke)

12.55 Dávid Coffey 
ünnepi beszéde (Baptista 
Világszövetség elnöke)

13.05 Musica Sacra 
énekegyüttes szolgálata

13.10 Dr. Katona Gyula 
ünnepi beszéde (Nyíracsád 
polgárm estere)

13.20 Emléktábla leleplezés

13.25 Musica Sacra 
énekegyüttes szolgálata

G örög katolikusok 
első áldozása: 

jú n iu s 10.

Római katolikusok 
első áldozása: 

m ájus 20.

R eform átusok 
konfirm ációja: 

m ájus 27.

Mindig jusson idő!

Nevetni, mert 
ez a lélek legszebb zenéje.

Olvasni, mert 
ez a bölcsesség alapköve.

Dolgozni, mert
ez a siker ára.

Játszani, mert 
ez az örök ifjúság titka.

Szeretetet adni, mert 
gyógyítja az embert, 

azt is, aki adja és azt is, 
aki kapja.

Egy pillanatnyi mosolyra, mert 
ez az arc legszebb ékszere.

És néhány kedves szóra, mert 
ezzel egymás számára 

könnyebbé tehetjük az életet.

A felmért csőmennyiséget a vízmű telepen lehet átvenni a Nyíracsádi 
Polgármesteri Hivatalnak köszönhetően kedvezményes áron: 10 m-ig
1.000,- Ft,
10 m felett méterenként: 100,- Ft.
A lakosnak vállalnia kell, hogy a cső átvételét követően a szennyvíz- 
bekötést 60 napon belül szakemberrel elkészítteti, és a vízmű telepre 
haladéktalanul bejelenti. Ha a bekötés 60 napon belül nem  készül el, a 
csatornadíj akkor is számlázásra kerül.
A kedvezményes szennyvízbekötésekre 2007. október 31 -ig  van lehe­
tőség.

Debrecen, 2007. május 16. 
ges
- elkészül egy bekötési vázlatrajz, Hajdú-Bihari Önkorm ányzatok Vízmű ZRt.
- elkészül a szennyvízbekötés vizsgálata ' Üzemeltető

TÁJÉKOZTATÓ
2007. április 27-én befejeződött Nyíracsád közüzemi szennyvízháló­
zat építésének II. üteme. M ost m ár lehetőség van az érintett ingatla­
nok szennyvízhálózatra történő rácsatlakozására.
A szennyvíz rákötés jelenleg kedvezm ényesen a következő m ódon 
történhet:
Jelentkezni kell a nyíracsádi vízmű telepünkön:
4000,- Ft befizetése ellenében: - felmérésre kerül, hogy az ingatlan 
bekötéséhez hány méter, milyen átm érőjű PVC csatornacső szüksé-

Menetrendváltozás!
Az új autóbusz-menetrend érvényes: 

2007. 05. 10 - tói 2007.12.08 - ig

Debrecen - Nyíracsád

Indulás:

5:25 munkanapokon 
6:15 szabadnapokon 
6:15 munkanapokon 
6:50 naponta 
8:50 naponta 
9:50 naponta 
10:50 naponta 
11:50 munkanapokon 
12:00 naponta
12:45 hetek utolsó munkanapján
13:10 munkaszüneti n. kivételével naponta
13:10 munkaszüneti napokon
13:50 munkaszüneti n. kivételével naponta
14:20 naponta
14:50 iskolai előadási napokon
15:20 naponta
15:55 munkanapokon
16:20 munkaszüneti n. kivételével naponta
16:25 hetek első munkanapját megelőző napokon
16:30 munkanapokon
17:00 munkanapokon
17:30 munkaszüneti napokon
17:30 iskolai előadási napokon
17:55 naponta
18:30 iskolai előadási napokon 
18:50 tanszünetben munkanapokon 
19:10 szabad és munkaszüneti napokon 
19:10 iskolai előadási napokon 
20:20 naponta
21:15 munkaszüneti napokon
22:40 munkanapokon
22:40 szabad és munkaszüneti napokon

Nyíracsád - Debrecen

Indulás:

4:20 naponta 
4:35 munkanapokon
5:00 munkaszüneti n. kivételével naponta
5:35 munkanapokon
5:35 naponta
6:15 munkanapokon
6:35 naponta
6:35 iskolai előadási napokon 
7:50 naponta 
9:35 naponta 
10:30 naponta 
12:05 naponta
12:05 munkaszüneti napok kivételével naponta 
13:00 munkanapokon 
13:45 hetek utolsó munkanapján 
14:15 naponta
15:10 munkaszüneti napokon
15:20 munkaszüneti n. kivételével naponta
15:20 munkanapokon
16:00 iskolai előadási napokon
16:20 munkaszüneti napokon
16:40 naponta
17:25 munkanapokon
18:15 naponta
18:01 hetek első munkanapját megelőző napokon
20:15 munkanapokon
20:15 szabad és munkaszüneti napokon

A Dózsa György Művelődési 
Ház szervezésében a Csokonai 
Színházban Csehov: Leányké­
rés egyfelvonásos komédiáját 
néztük meg. A színház m indig 
egy nagy élmény, - de most 
többszörösen az volt. Külön­
legességét többek között az 
adta, hogy egy orosz darabot 
kétszer láttunk, egyszer m agya­
rok, egyszer japánok előadásá­
ban. Először magyarul, majd 
japánul. Először a Beregszászi 
Illyés Gyula M agyar Nemzeti 
Színház (Ukrajna) előadásában 
aztán Tojama város Bungeiza 
Gekidan Színtársulata ( Japán) 
felfogásában. Az első változat­
ban puska dörrent, a m ásodik­
ban japán kard került kézbe. 
Széken fogadta a vendéget 
az egyikben a kötényes lány, 
majd kim onóban rövidlábú 
teázó asztalka mellett jelleg­
zetes japán ülésben a m ásodik 
.A földbirtokos lányát jött m eg­
kérni a kissé öregedő szom ­
széd földbirtokos. De szó szót 
követett a lány és a kérő között 
m ielőtt még kiderült volna a 
jövetel célja. Kié a bivalyrét 
dűlő? Már az ősök is tudták 
ezt. Csak éppen a lány, Natalja 
sajátjukénak tudta azt, a kérő, 
Csubukov szintúgy. Aztán a 
vadászkutya került szóba kiváló 
tulajdonságokkal, de a másik 
fél korcsnak m inősítette az 
ebet feje állása, szaglása, futása 
alapján. Veszekedés, ordibálás, 
igazságbizonygatás. Békítget 
az apa, de ő is bem érgese­
dik. Közösen nevetnek a kérő 
kárára. Fegyver dörrent, kard 
suhant, de tragédia hál istennek 
nem következett be. De a lány­
kérés m ajdnem  fuccsba ment. 
Gazdag játékban volt részünk. 
A helyzetkom ikum  adta lehe­
tőségeket a m agyar előadás 
szám unkra érthető és élvezhető 
élményszámba m enően nyúj­
totta. Különleges volt a japán 
változat. M ások a gesztusok, 
a mozdulatok, hanghordozás. 
Az arcm im ika távcsővel volt 
követhető az erkélyről. Nem 
lehet tudni, ha fordították volna 
szám unkra jobban járunk-e?

Szereposztás:

Vereb Csaba

Csubukov, földbirtokos:
Trill Zsolt
Natalja Sztyepanovna, a lánya: 
Kacsur Andrea
Iván Vasziljevics Lomov, a kérő: 
Tóth László
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A nyíracsádi görög katolikusság egy amerikai magazinban
A O ne M agazint New Yorkban 
szerkesztik  és adják  ki.
A m agazin  2006. m ájusi szá­
m ában  több oldalon keresztül 
foglalkozik a nyíracsádi görög 
katolikusokkal. Több fénykép 
is m egjelent benne, nyíracsádi 
életképekkel.
A cikk 2006 telén író d o tt, 
am ikor Jacquelin Ruyak újság­
író és G ardi Balázs fotós já rtak  
N yíracsádon, ők készítették el a 
rip o rto t.

A riportban megszólalt: Mező 
György görög katolikus atya és 
családja, Dr. Katona Gyula pol­
gármester, Kabály Ferencné óvo­
davezető, Konyári Ferenc és fele­
sége és Kosztin Demeter.
A magazinban megjelent fény­
képek:
1. Belső oldal fényképe: Görög 
katolikus asszonyok im ádkoz­
nak a magyarországi faluban, 
Nyíracsádon.
2. Hátsó borítóoldal: A Konyári 
család havat lapátol hátsó kert­
jükben, Nyíracsádon.
3. 20-21. oldal: Mező atya gyó­
nást hallgat a Szűz Mária oltalma 
templomban.
4. 21. oldal képe: Egy idős nő 
bátran szembeszáll a kemény 
téllel Nyíracsádon, egy 4.400 
lelkes faluban.
5. 22. oldal képe: Mező atya fele­
ségével Erzsébettel, és fiával N án­
dorral osztja meg az ételt.
6. 24-25. oldal képe: A gyerekek 
alszanak az óvodában.

A cikk címe:
M agyarországon m egtartják
Jackueline Ruyak, Balazs Gordi

Egy fa luban, a vidéki Magyar- 
országon a görög katolikusok  
m egtartják a szokásaikat, még  
akkor is, ha a világ változik  
körülöttük.

Akárhová is megy Mező 
György atya a magyar faluban 
Nyíracsádon, m indenki a hagyo­
mányos köszönéssel illeti: Dicső­
ség Jézus Krisztusnak!

A lakosok többsége görög katoli­
kus, és Mező atya 15 éve áll a falu 
görög katolikus egyházközség­
ének élén, szolgál a Szűz Mária 
oltalmára szentelt templomban. 
Az élet nem könnyű északkelet 
Magyarországon, a rom án határ 
közelében. A születési arány 
csökken. A családokban valaha 5 
vagy annál is több gyerek volt, de 
az elmúlt ötven évben nem  volt 
lehetőség ilyen méretű családot

fenntartani. Még m ost sem, az 
Európai Unió posztkom m unista 
időszakában. A legtöbb család­
ban m anapság egy gyerek van. 
És a m unkalehetőség is kevés. 
A falubeliek többsége a közeli 
városokban dolgozik, vagy ha jól 
képzettek, Budapestre mennek. 
De ahogyan a világ változott, 
Nyíracsád lakói m egtartották a 
hagyományaikat, ez az, amiért 
Mező atya olyan tiszteletnek 
örvend.
„Az emberek megőrizték hagyo­
mányaikat, m ind a liturgiában, 
m ind a helyi szokásokban” -  
mondja Katona Gyula, aki 1973 
óta polgárm estere a falunak. A 
falu kivételt jelent M agyarorszá­
gon is, ahol az akkori rendszer 
és a m odern világ csábításai 
egyesültek, hogy gyengítsék a 
hit erejét. A kom m unista időben 
is m egm aradt a hitoktatás az 
iskolákban, m ert a falu lakói ezt 
akarták.
„A körm enetet m inden évben 
m egtartották húsvétkor és a 
tem plombúcsú ünnepén.” -  foly­
tatta. „Más falvakban csak a 
templom körül vonultak, itt 
viszont az utcákon. Nagypéntek­
től húsvét reggelig fiatal emberek 
őrzik a szent sírt a hagyományok 
szerint. M indezeket azért tesz- 
szük, m ert a szokások nagyon 
erősek itt.”
Mező atya volt a vezetőm 
nyíracsádi látogatásomon. A 
kedélyes, hatvanas éveiben járó 
atya, ahogy a legtöbb görög 
katolikus pap, házas. A papiak­
ban felesége, Erzsébet készített 
ebédet: zöldséglevest, sült halat 
zöldséges krumplival, káposz­
tasalátát, süteményt, zsemlét, 
és házilag készített almalevet. 
Erzsébet asszony vezeti a papla­
kot, am ikor Mező atya látogatja 
az egyházközség lakóit. H ittant 
tanít, és a szertartások alatt időn­
ként ő vezeti az éneklést.
Más dolgok mellett beszélgettünk 
közelgő utazásukról. Az Egyesült 
Államokban, Los Angelesben 
látogatják meg a lányukat.
Mező atya M áriapócson szüle-

Mező atya gyóntat

tett, abban a városban, amely a 
könnyező Mária képéről híres. 
Az atya édesanyja azonban az 
Egyesült Államokban született. 
Apai nagyapja az első görög 
katolikusok között volt Cleve- 
landban, és Mező atyának volt 
egy nagybátyja, egy szerzetes, aki 
gyakran ment az USA-ba lelki- 
gyakorlatra.
A házaspár várja az utazást, de 
eddig még nem  kaptak vízumot.

„Két nagyapám segített Amerikát 
építeni”, m ondja Mező atya, sze­
mével intve egyet. „De szám om ­
ra nehéz vízum ot szerezni”.
A papiakkal szemben van egy 
régi iskolaépület, melyben most 
régi tárgyakat őriznek, köztük 
egy 1950-es években készített 
oltárt, melyet a jelenlegi püspök, 
Keresztes Szilárd édesapja készí­
tett.
A nnak ellenére, hogy a kom ­
m unista időkben a törvények a 
vallási meggyőződés kifejezése 
ellen m unkálkodtak, a tem plo­
mi liturgiák olyan népszerűek 
voltak, hogy a hívek egy része a 
tem plom on kívül rekedt, és erre 
a m ásik oltárra is szükség volt. 
Mező atya öregek otthonát sze­
retne kialakítani itt, de hiányzik 
az ehhez szükséges pénz.
Ebéd után m eglátogattuk a több 
m int 200 éves templomot.
Szűz Mária oltalma tiszteletére 
szentelték, aki népszerű a bizánci 
hagyományokat követő keresz­
tények körében, akár katoliku­
sok, akár ortodoxok, és arra utal, 
hogy Szűz M ária védelmezte a 
fővárost Bizáncot, azaz Konstan­
tinápolyi. Kb. 50 évvel ezelőtt a 
frissen felszentelt Keresztes Szi­
lárd, a m ostani püspök tartotta 
első istentiszteletét a régi tem p­
lomban, az utolsót, m ielőtt meg­
nagyobbították.
A tem plom  legszebb részei közé 
tartozik az 1788-ból származó 
ikonosztázion. Mielőtt elhagy­
tuk a tem plomot, Mező atya 
azt m ondta: „Am ikor látogatók 
jönnek ide, mindig megkérem 
őket, hogy imádkozzanak saját 
magukért és másokért.” Mi is így 
tettünk.

Alvásidő volt, m ikor megérkez­
tünk a település óvodájába, ahol 
Kabályné Julika, a vezető üdvö­
zölt m inket magyar habzóborral 
és sárgabarack-lekváros fánkkal. 
„Bort, búzát és békességet kívá­
nok házadnak m ost és a jövő- 
ben”- m ondta Kabályné Julika 
a hagyományos köszöntést. 40 
éve dolgozik az óvodában, azóta,

hogy befejezte a főiskolát. „Még 
a kom m unista időkben is m eg­
m ondtam , amit gondoltam” 
-  m ondta a sürgő-forgó vezető. 
Az óvodába kb. 170 3-6 éves 
gyerek jár. Itt készülnek az általá­
nos iskolába, ahol 8 évfolyamon 
470 tanuló jár.
Egyszer egy héten Mező atya 
hitoktatást tart a gyerekeknek. A 
többi felekezet is szervez h ittan­
órát. Nem kötelező, de ez egy

lehetőséget kínál arra, hogy a 
falu hagyományait átadják a fia­
taloknak.
„Örülök, am ikor jön”- m ondja 
Kabályné Julika. „A gyerekek 
várják a hittanórákat. Mindig 
kapnak valamit. Könyvet, képet 
vagy édességet.”
Az iskolaév csúcspontja a betle- 
hemes felvonulás, am ikor a gye­
rekek énekelve m ennek a tem p­
lomba.
„Am ikor a gyerekek felnőnek, 
sokan közülük máshol tanulnak 
vagy laknak. Az egyetemre, főis­
kolára járók Debrecenbe mennek, 
mely Magyarország m ásodik leg­
nagyobb városa, és csak 20 m ér­
földre van Nyíracsádtól. Jelenleg 
is sok nyíracsádi gyerek tanul 
Debrecenben. Sokan végzés 
után letelepednek ott. Annyi 
nyíracsádi születésű lakik Debre­
cenben, hogy akár egy új falut is 
alkothatnának” -  m ondja Katona 
Gyula polgármester.
Konyári Ferenc és felesége a falu 
idősei közé tartoznak -  m ind­
ketten a nyolcvanas éveikben 
vannak, gyerekeik m ár nem itt 
élnek. Fiuk Debrecenben lakik, 
lányuk feleségül m ent egy falube­
lihez. Bár Konyári bácsinak már 
gyenge az egészsége, Konyári néni 
zöldségeket termel, csirkét nevel, 
és m inden vasárnap elmegy a 
templomba. „Ismerik az összes 
imát és imakönyvet” -  mondja 
Mező atya. Régebben Konyári 
bácsi csatlakozott a zarándokok­
hoz, akik M áriapócsra mentek 
a híres könnyező M ária képhez. 
Még a kom m unista időkben is 
megtették ezt az utat, elvisel­
ték a zaklatást és a gúnyolódást. 
Konyári néni is elgyalogolt fiata­
labb korában a 22 mérföldnyire 
lévő ereklyéhez. Most busszal 
megy. De a hite, csakúgy m int a 
többi falusié, ugyanolyan.
„A fiataloknak m ár nem  ugyan­

olyan a hite” -  m ondta Kosztin 
Demeter, aki az egyházközség 
pénzügyeit felügyelte, m ióta 
Mező atya Nyíracsádra jött. „A 
fiam Nyíregyháza mellett él, 
és nagyon vallásos, de elfoglalt 
világi dolgokkal is” -  folytatta 
Kosztin bácsi.
Mező atya és én lassan befejez­
zük a napunkat Nyíracsádon. 
Éppen m ost jö ttünk  vissza a falu 
temetőjéből. A görög katolikus 
szokások szerint nincs eucha­
risztikus temetési szertartás. Van 
egy házi szertartás, melyet egy 
m ásik követ a sírnál. A szertartás 
hagyományos, jól ism ert énekek­
kel, melyek szépek, érzékenyek 
és színesek. Azt mondják, hogy 
még a nem görög katolikus falu­
siak is gyakran kérik.
A 76 éves Kosztin bácsi is látott 
sok hasonló temetést és esküvőt. 
M int vőfély, gyakran vett részt a 
falu lakodalmain, melyek regge­
lig tartottak. Azt m ondja, m inden 
tőle telhetőt megtett, hogy átadja 
a szokásokat a következő gene­
rációnak, és úgy nevelte a fiát, 
hogy azt gondolja: „A fiam majd 
megtanítja a gyerekeinek, am it a 
szüleitől tanult.”
Kosztin bácsi unokái is vallá­
sosak. „De ők egy m ásik életet 
élnek.” -  m ondja. Sokkal másab- 
bat, m int ő gyerekként élt a 
faluban. „Az idők változnak 
-  m ondja Kosztin bácsi -  és ez 
így van rendjén.”

Irta: Jackueline Ruyak 
Fényképezte: Balazs Gordi 
Fordította: Illés Gabriella

Kedves Olvasó!

Am ennyiben tanult, vagy jelen­
leg tanul angolul, reméljük 
megbirkózik a One magazin  
lefordítatlanul m aradt cikké­
vel. A lefordított szöveget saját 
címével ellátva, zá r t borítékban 
juttassa el szerkesztőségünkbe: 
Nyíracsád Tourinform Iroda 
Petőfi tér 3. A helyesen fordítók  
között sorsolni fogunk. A nyer­
tes fordítását a Nyíracsádi élet 
következő számában közöljük, 
és egy értékes könyvvel ju ta l­
m azzuk. Beküldési határidő:
2007. jún ius 10.

Who are Hungary’s Greek 
Catholics?

Nyíracsád is a religious anomaly 
in Hungary.
O f Nyírascád’s 4,400 residents, 
2,500 are Greek Catholic, 900 
are Román Catholic, 700 are 
Calvinist, 90 are Baptist and 
there are a small num ber o f 
Jehovahs Witnesses and somé 
atheists. In contrast, in all of 
Hungary, 52 percent o f the 
population is Román Catholic, 
16 percent Calvinist, 3 per­
cent Lutheran and 3 percent 
Greek Catholic, with the other 
26 percent either practicing 
other religions or unaffiliated. 
Most o f the country’s Greek 
Catholics are in northeastern 
Hungary, which explains their 
high num bers in Nyírascád.
In the year 1000 Stephen, a 
C hristian convert, became Hun - 
gary’s first king. He declared as 
official the faith as observed in 
Romé, bút allowed those who 
followed the “Greek” rites of 
Hungárián language in the 
liturgy. In 1900, a group of 
Greek Catholic Hungarians 
presented Popé Leó XIII 
with a petition asking him  to 
approve the use o f Hungárián 
and alsó to create a distinct 
eparchy fór them. Twelve years 
later, Popé Pius X established 
the Eparchy of Hajdúdorog 
fór the 162 Greek Catholic 
parishes that spoke Hungárián. 
Bút he lim ited the use of 
Hungárián to nonliturgical 
functions, requiring the clergy 
to  use Greek. This was never 
enforced.
The Eparchy o f Hajdúdorog, 
which originally encompassed 
eastern H ungary and Budapest, 
saw its jurisdiction expanded 
in 1980 to in d u d e  all the 
country’s Greek Catholics. 
A small num ber o f Greek 
Catholic Hungarians have 
im m igrated to N orth America. 
Their few parishes are a part

o f the Ruthenian Byzantine 
M etropolia in the United States 
and the Ukrainian eparchies in 
Canada.
Byzantium to hold on to 
their faith. Most o f H unga­
ry’s Byzantine Christians 
were wiped out in the 13th- 
century Mongol invasion of 
Europe. Bút soon afterward, 
Byzantine Christians from 
the Carpathian M ountains 
(Ruthenians and Romanians) 
settled in the region. Since 
then, northeastern Hungary has 
been the historical and spiritual 
center fór the country’s 282,000 
Greek Catholics.
W hile Greek Catholics, since 
the 17th century, may be the 
dom inant faith com m unity 
in Nyírascád, others alsó 
have a strong presence. The 
oldest religious structure in 
the region, dating to the 13th 
century, became a Calvinist 
church in 1534.
Nearby Debrecen was the 
center o f the Hungárián 
Reformation. There was once 
a significant Jewish presence. 
In 1941, Nyírascád had 198 
Jewish residents, bút today it 
has nőne. (More than 560,000 
of the country’s 825,000 Jews 
were killed in the Holocaust.) 
The village’s synagogue is now 
a Baptist church.
As Greek Catholics became 
an accepted part o f Hungárián 
society, they lobbied fór the use 
of the Hungárián language in 
the liturgy. In 1900, a group 
of Greek Catholic Hungarians 
presented Popé Leó XIII 
with a petition asking him to 
approve the use o f Hungárián 
and alsó to create a distinct 
eparchy fór them. Twelve years 
later, Popé Pius X established 
the Eparchy of Hajdúdorog 
fór the 162 Greek Catholic 
parishes that spoke Hungárián. 
Bút he lim ited the use of 
Hungárián to nonliturgical 
functions, requiring the clergy 
to use Greek. This was never 
enforced.
The Eparchy of Hajdúdorog, 
which originally encompassed 
eastern Hungary and Budapest, 
saw its jurisdiction expanded 
in 1980 to include all the 
country’s Greek Catholics. 
A small num ber o f Greek 
Catholic Hungarians have 
im m igrated to North America. 
Their few parishes are a part 
of the Ruthenian Byzantine 
M etropolia in the United States 
and the U krainian eparchies in 
Canada.

www.cnewa.org

A Konyári házaspár

http://www.cnewa.org


6

H I R D E T E S
Köszönet!
Szeretném megköszönni 

Diósné Kozma 
Erzsébetnek és Verdes 

Jánosnénak, hogy a 
Ligetaljai Napokra a 

kedvenc sztárvendégemet 
elhívták.

Kívánok nekik jó munkát, 
és jó egészséget.

Üdvözlettel: Hné.

Eladó Családi ház N yíracsád, Kodály 
Zoltán út. 14. sz. Érd.: Törzsök 
Sándornál, tel.: 06-30-388-22-18.

Erdélyi utcában építési telek eladó. 
Érd.: M arék J. 37. sz., tel.: 206-748. 
G át utcán, építési nagy telek eladó. 
Érd.: ugyanezen a szám on.

H asznált cserép olcsón eladó.Érd.: 
Nagy Sándorné, Széchenyi u. 5.

H atházu. 9. sz. alatt két szobás, ebédlős, 
gázfűtéses, összkom fortos, közm űves 
családi ház melléképületekkel kertel 
eladó. U gyanitt fagyasztó szekrény. 
Tel.: 206-574.

H unyadi-zug 6. szám  alatt lakóház 
és tufakő eladó. Érd.: Dózsa utca 28. 
szám  alatt.

Kassai u. 49. szám  alatti régi 
parasztház eladó. Érd.: Kassai u. 53. 
szám  alatt.

Köszönetünket 
fejezzük ki 

mindazoknak, akik 
szeretett halottunk, 

Nagy Sándor 
temetésén 

megjelentek, 
részvétüket 

nyilvánították.

A gyászoló család

Ismét taroltak az acsádiak
A labdarúgó diákolimpia tavaszi fordulójának területi döntőjét 
első helyről várta idén az általános iskola mindhárom korcsoport­
jának csapata. Nagy volt a tét: meg tudjuk-e őrizni elsőségünket, 
vagy sem. A tornának ismét Vámospércs adott otthont április 
hónap három szerdáján. Mindhárom csapat bizonyítani akart a 
környékbeli települések gárdái ellen, az akarat és a többéves, folya­
matos edzésmunka pedig meghozta a várt eredményt. Mindhá­
rom csapat első helyen végzett. A legeredményesebb a negyedik 
korcsoport volt, akik pontvesztés és kapott gól nélkül állhattak a 
képzeletbeli dobogó legfelső fokára.
A fiúk valóban megérdemlik a dicséretet, s minden remény megvan 
arra, hogy évek múlva az ifi, majd a felnőtt csapatban is sikeresen 
szerepelnek majd.
Kerettagok:
IV. korcsoport: Patalenszki József, Tóth Tamás, Mercs János, 
Horváth Róbert, Kovács Mihály, Szabó Zsolt, Balogh Norbert, 
Ajtai Benjámin, Pénzes Szabolcs, Maczó Tamás, Matil Norbert, 
Kenézlői Norbert, Oláh Dávid, kapus: Pénzes Richárd 
III. korcsoport: Rostás Roland, Rostás Imre, Frida György, 
Gyurina János, Kenézlői Norbert, Puskás Csaba, Nagy Zsolt, 
Gugg Krisztián, Molnár Tibor, Hutóczki Zoltán, kapus: Gnáj 
Róbert
II korcsoport: Lakatos Tibor, Oláh Roland, Kállai Henrik, 
Gyurina János, Nagy Tamás, Pósán Attila, Magyar Tamás, 
Pálóczi Zsolt, Balogh Tivadar, Rózsa Ottó, Tóth Sándor, Kovács 
Krisztián, Mászlai Gábor, Tóth Gábor, Kiss Tamás

Kedves György 
edző

M alom  utca 17. szám  alatti építési 
telek eladó. Érd.: S port u. 40.

N yíracsád, Nyíl u tcán  régi típusú  
ház 600 négyszögöl közm űvesített 
telekkel eladó: Érd.:52/206-616, J
lehetőleg este.

Rákóczi utca 21 sz. alatt családi ház 
kp .-ért eladó. Érd.: 206-220, 206-049. |

Rákóczi utca 54. szám  alatti ház 2000 
m ; telekkel aladó. É rdeklődni lehet: } 
Nyíl u. 5. sz. Tel.: 209-079.

Rákóczi utca 102. sz. alatt régi típusú  f 
ház, különálló  kerttel eladó. Tel.: 206 : 
175.

Kereskedelm i vállalkozás árukészlet- j 
tel eladó. Érd.: 206-049, 06-30-368- 
4236.

R E N A U L T  19-es 1 ,4 -e s  benzines 
eladó. 94’-es gyártm ány központi 
zár, rádiós m agnó. Ár: 340.000 Ft. 
Tel.: 70/940-3558.

HOZZÁVALÓK:

Tészta:
8 tojásból kakaós 
piskótát, vagy diós 
piskótát sütünk.

Krém:
6 tojássárgája, 20 
dkg cukor, 2 csomag 
vaníliás pudingpor, 5 dl 
tej.
Ezekből krém et főzünk. Ha kihűlt 25 dkg m argarin t keverünk bele.
Kétfelé vesszük, a m ásik felébe kakaót, vagy m egolvasztott Boci csokoládét 
keverünk.

ELKÉSZÍTÉS

A piskótára kenjük a sárga krém et. Ezt m egrakjuk szögletes háztartási keksz­
szel, am it előzőleg vaníliás tejjel kissé m eglocsoltunk, arra  kenjük a kakaós 
krém et.
A tetejére reszelt csokoládé kerül, vagy csoki m ázzal vonjuk be.

Csoki máz: 16 dkg m argarint, 16 dkg porcukrot, 2 kanál vizet, 2 kanál 
kakaót, kicsit összefőzünk. M ásnap fogyasztható.

^NFOLYAM INDU\>
Részletfizetési lehetőség-

2007. június 19. 18 óra

Tanfolyam  helye: á lta lános Isko la
N y íracsád  
SajTrroirl U. 8.

Kategóriák: Személygépkocsi
M o to r
Segédm otor- kerékpár  
lovoskocsf

érdeklődni le h e t személyesen Nyírodwtybon, a Bessenyei u tca S. s iá m  
alo tt és a tan fo lyam  indulásakor a  helyszínen, III. telefonon a 

0 6 - 5 2 /2 0 3 - 3 4 4 -es  vagy a 0 6 - 3 0 /4 1 7 - 7 3 4 9 - e s  számon!

^ A 6 Y  M I K L Ó S

^UTÓSISKOL4

Ermelléki
Am atőr Filmszemle

2007. június Z  szombat
Dózsa György Művelődési Ház (Kassai a  6.) 

1 CP° KöeörÉöf mond Nagy János alpolgármester 

Amatőr fln e k  voHfao:
QW  Endre Francz V ik i** “Omló ház"
CjW Endre - Francz Vltmosc A fesztiválok városa
Csfcd Endre - Francé Vllmosc A köre rajzolt fel
Fagyai Norbert: Totál-Ábrány
Keserű G yörgyi Hajdúszoboszlói kistérség
Kolecár Tknea: Örökség
Koteszár Tímea: Nyíracsádi régi képek
Konyád László - fff. Konyád László: Görbe WJlcör
Konyád László - Ity Konyád Lászlói Motorosok
Konyád Ibolya: Egy életérzésről
H l Konyád László. Mövészpalónlák
Nagy Renáta; Légtér
D t Oláh Imres Zsuzsáma néni ebéd|e
Dr. Oláh Imre: A dpész
Dr. Szilágyi Róbert; Keatemétl repdőnap 2005 
fe rd ít M ldóe Szüreti lakodalom venlo 1. 
fe rd ít Miklóst Szüreti sckadafam venlo 2. 
lefdft M idós ÁlattcBflt séta 
ferd ít M idó* Nykodonyiak Erdélyben 
fe rd ít MBdósc a Valcer Tánatúcfló a Formádós 

Magyar Bofrokságon

A d^átadás dán fjkrTve«Íé>
M ariin  Soorsese 5 Osoar dqat kopott flknfe
Leonardo Dl Gaprio főszer epésével:

M agyarország cé lba ér


